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AutoCAD SHX Text
AREÁLOVÝ VODOVOD PITNÉ VODY (AV)-PE SDR100

AutoCAD SHX Text
VENKOVNÍ ROZVOD BAZÉNOVÉ VODY (BVV)-PE SDR100

AutoCAD SHX Text
STÁVAJÍCÍ PŘÍPOJKA PITNÉ VODY (PRIP)-PE

AutoCAD SHX Text
PŘÍVOD STUDNIČNÍ VODY (STUD)-PE SDR100

AutoCAD SHX Text
LEGENDA VODOVODNÍCH ARMATUR A ZAŘÍZENÍ:

AutoCAD SHX Text
ZNAČKA

AutoCAD SHX Text
ZKRATKA

AutoCAD SHX Text
POPIS

AutoCAD SHX Text
PV-1/2"x3/4"

AutoCAD SHX Text
PRAČKOVÝ VENTIL

AutoCAD SHX Text
RV-1/2x3/8"

AutoCAD SHX Text
ROHOVÝ VENTIL

AutoCAD SHX Text
TVmix

AutoCAD SHX Text
TROJCESTNÝ TERMOSTATICKÝ SMĚŠ. VENTIL

AutoCAD SHX Text
T

AutoCAD SHX Text
I.S.-WC

AutoCAD SHX Text
PŘEDSTĚNOVÝ INSTALAČNÍ WC SYSTÉM 

AutoCAD SHX Text
GEBERIT

AutoCAD SHX Text
DUOFIX/KOMBIFIX

AutoCAD SHX Text
ref. VÝR

AutoCAD SHX Text
AQUALINE 5310

AutoCAD SHX Text
AQUALINE 5312

AutoCAD SHX Text
KK

AutoCAD SHX Text
UZAVÍRACÍ VENTIL

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R250D

AutoCAD SHX Text
VK

AutoCAD SHX Text
VÝTOKOVÝ VENTIL S HADICOVOU PŘÍPOJKOU

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R621

AutoCAD SHX Text
KKV

AutoCAD SHX Text
UZAVÍRACÍ VENTIL S VYPOUŠTĚNÍM

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R250DS

AutoCAD SHX Text
(ESBE VTA 322 30-70 °C)

AutoCAD SHX Text
ZPV

AutoCAD SHX Text
VM

AutoCAD SHX Text
FI

AutoCAD SHX Text
VK

AutoCAD SHX Text
ZPĚTNÁ ARMATURA (KONTROLOVATELNÁ), RIZIKOVÁ TŘ. 2

AutoCAD SHX Text
HONEYWELL

AutoCAD SHX Text
RV284

AutoCAD SHX Text
MÍSTNĚ ODEČÍTANÝ VODOMĚR

AutoCAD SHX Text
ENBRA ER-AM

AutoCAD SHX Text
VODOVODNÍ FILTR

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R74A

AutoCAD SHX Text
VYPOUŠTĚCÍ VENTIL SE ZÁTKOU A VRTULKOU

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R248M1

AutoCAD SHX Text
LEGENDA VODOVODNÍHO ZNAČENÍ:

AutoCAD SHX Text
ZNAČKA

AutoCAD SHX Text
ZKRATKA

AutoCAD SHX Text
POPIS

AutoCAD SHX Text
SP-TL-SAM.UZ.

AutoCAD SHX Text
PLASTOVÁ ZAHRADNÍ HADICE NA BUBNU, DÉLKA 20m

AutoCAD SHX Text
PLASTOVÁ ZAHRADNÍ HADICE NA BUBNU, DÉLKA 30m

AutoCAD SHX Text
POŽÁRNÍ HYDRANT DLE SPECIFIKACE PBŘ

AutoCAD SHX Text
SPRCHOVÁ BATERIE, NÁSTĚNNÁ PÁKOVÁ

AutoCAD SHX Text
SPRCHOVÁ BATERIE, TLAČÍTKOVÁ, SAMO-UZAVÍRACÍ S JEDNÍM VSTUPEM VODY

AutoCAD SHX Text
SPRCHOVÁ BATERIE, PODOMÍTKOVÁ TERMOSTATICKÁ

AutoCAD SHX Text
TL

AutoCAD SHX Text
TE

AutoCAD SHX Text
PJV

AutoCAD SHX Text
ZA

AutoCAD SHX Text
ZKL

AutoCAD SHX Text
D9505

AutoCAD SHX Text
MAN

AutoCAD SHX Text
TEP

AutoCAD SHX Text
EV+MS

AutoCAD SHX Text
PLV

AutoCAD SHX Text
CIR. ČERP.

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI N6Y

AutoCAD SHX Text
HYDRONIC 9505

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R225I

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R540

AutoCAD SHX Text
DANFOSS EV.220.B

AutoCAD SHX Text
F.A.R.G. 523

AutoCAD SHX Text
DLE VÝKRES. DOK.

AutoCAD SHX Text
TEPLOMĚR S JÍMKOU

AutoCAD SHX Text
MANOMETR

AutoCAD SHX Text
DVOUCESTNÝ ELEKTROMAGNETICKÝ VENTIL OVLÁDANÝ MANOSTATEM

AutoCAD SHX Text
man

AutoCAD SHX Text
DANFOSS KP S 35

AutoCAD SHX Text
VYVAŽOVACÍ VENTIL (náhrada jiným zařízením je možná pouze na základě přepočtu hydrauliky systému vodovodu, kterou zajistí dodavatel)

AutoCAD SHX Text
ZPĚTNÁ KLAPKA

AutoCAD SHX Text
POJISTNÝ VENTIL

AutoCAD SHX Text
ZPĚTNÁ ARMATURA KONTROLOVATELNÁ

AutoCAD SHX Text
HONEYWELL

AutoCAD SHX Text
RV277

AutoCAD SHX Text
GIACOMINI R140

AutoCAD SHX Text
OBĚHOVÉ ČERPADLO TEPLÉ VODY

AutoCAD SHX Text
DOPOUŠTĚCÍ PLOVÁKOVÝ VENTIL

AutoCAD SHX Text
PEVNÝ BOD UKOTVENÍ POTRUBÍ

AutoCAD SHX Text
POZNÁMKA:

AutoCAD SHX Text
- TECHNICKÁ ZPRÁVA A VÝPIS MATERIÁLU JSOU NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE. - VŠECHNY NAVRŽENÉ PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  VŠECHNY NAVRŽENÉ PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY VŠECHNY NAVRŽENÉ PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  NAVRŽENÉ PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY NAVRŽENÉ PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY A ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY ZAŘÍZENÍ JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY JSOU UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY UVEDENY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY JAKO REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY REFERENČNÍ VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY VÝROBKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY A JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY JE MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY MOŽNÁ JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY JEJICH ZÁMĚNY ZA PRVKY  ZÁMĚNY ZA PRVKY ZÁMĚNY ZA PRVKY  ZA PRVKY ZA PRVKY  PRVKY PRVKY STEJNÝCH NEBO VYŠŠÍCH KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  NEBO VYŠŠÍCH KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO NEBO VYŠŠÍCH KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  VYŠŠÍCH KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO VYŠŠÍCH KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO KVALITATIVNÍCH PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO PARAMETRŮ. POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO POUŽITÍ ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO ALTERNACÍ NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO NAVRŽENÝCH ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO ŘEŠENÍ MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  MUSÍ BÝT SCHVÁLENO MUSÍ BÝT SCHVÁLENO  BÝT SCHVÁLENO BÝT SCHVÁLENO  SCHVÁLENO SCHVÁLENO ZPRACOVATELEM PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE. - V PŘÍPADĚ, ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  V PŘÍPADĚ, ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ V PŘÍPADĚ, ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  PŘÍPADĚ, ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ PŘÍPADĚ, ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ ŽE DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ DODAVATEL PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ PROSADÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ ALTERNACI PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ PRVKŮ, KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ KTERÉ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ SE PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ PODÍLÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ NA REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ REGULACI A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ A VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ VYVÁŽENÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ SYSTÉMU (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ (NAPŘ. VYVAŽOVACÍ  VYVAŽOVACÍ VYVAŽOVACÍ VENTILY, OBĚHOVÁ ČERPADLA, apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  OBĚHOVÁ ČERPADLA, apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ OBĚHOVÁ ČERPADLA, apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  ČERPADLA, apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ ČERPADLA, apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ apod.), JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ JE POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ POVINEN ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ ZAJISTIT KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ KOMPLETNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ PŘEPOČET HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ HYDRAULIKY VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ VODOVODNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  SÍTĚ A NA VLASTNÍ SÍTĚ A NA VLASTNÍ  A NA VLASTNÍ A NA VLASTNÍ  NA VLASTNÍ NA VLASTNÍ  VLASTNÍ VLASTNÍ NÁKLADY DEFINOVAT NASTAVENÍ POUŽITÝCH REGULAČNÍCH PRVKŮ. - NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO NEDÍLNOU SOUČÁSTÍ DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  SOUČÁSTÍ DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO SOUČÁSTÍ DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO DODÁVKY VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO VODOVODU, PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO PLYNOVODU A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO A KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO KANALIZACE JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO JE I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO I VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO VEŠKERÝ MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO MONTÁŽNÍ A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO A UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO UPEVŇOVACÍ MATERIÁL, A TO  MATERIÁL, A TO MATERIÁL, A TO  A TO A TO  TO TO VČETNĚ KONZOL A PODPOR. - VŠECHNY PROSTUPY TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  VŠECHNY PROSTUPY TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VŠECHNY PROSTUPY TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  PROSTUPY TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE PROSTUPY TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE TRUBNÍCH VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE VEDENÍ SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE SKR POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE POŽÁRNÍ ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE ÚSEKY MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE MUSÍ BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE BÝT UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE UTĚSNĚNY DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE DLE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE PŘEDPISU PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE  DOKUMENTACE DOKUMENTACE PBŘ, UTĚSNĚNÍ PROSTUPŮ ZAJIŠŤUJE DODAVATEL TRUBNÍCH VEDENÍ. - VEŠKERÉ NAVRŽENÉ PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  VEŠKERÉ NAVRŽENÉ PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID VEŠKERÉ NAVRŽENÉ PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  NAVRŽENÉ PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID NAVRŽENÉ PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID PRVKY JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID JSOU UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID UVAŽOVÁNY V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID V ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID ROZSAHU DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID DODÁVKY: DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID DODÁVKA MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID MATERIÁLU + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID + MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID MONTÁŽ + DOPRAVA + ÚKLID  + DOPRAVA + ÚKLID + DOPRAVA + ÚKLID  DOPRAVA + ÚKLID DOPRAVA + ÚKLID  + ÚKLID + ÚKLID  ÚKLID ÚKLID STAVBY. - DODAVATEL STAVBY JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  DODAVATEL STAVBY JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM DODAVATEL STAVBY JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  STAVBY JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM STAVBY JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM JE POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM POVINEN PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM PŘED ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM ZAHÁJEMÍN REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM REALIZACE PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM PROSTUDOVAT PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM PROJEKTOVOU DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM DOKUMENTACI V JEJÍM CELÉM  V JEJÍM CELÉM V JEJÍM CELÉM  JEJÍM CELÉM JEJÍM CELÉM  CELÉM CELÉM ROZSAHU, V PŘÍPADĚ, ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  V PŘÍPADĚ, ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT V PŘÍPADĚ, ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  PŘÍPADĚ, ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT PŘÍPADĚ, ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT ŽE NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT NARAZÍ NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT NA NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT NEJASNOSTI ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT ev. BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT BUDE ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT ROZPOROVAT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT KOMPLETNOST PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT DOKUMENTACE, MUSÍ BÝT  MUSÍ BÝT MUSÍ BÝT  BÝT BÝT TATO SKUTEČNOST OZNÁMENA ZPRACOVATELI PD DŘÍVE NEŽ DOJDE K ZAHÁJENÍ STAVEBNÍCH PRACÍ. - TABULKA MÍSTNOSTÍ JE SOUČÁSTÍ ARCHITEKTONICKO STAVEBNÍ ČÁSTI.
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